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 English

Keypad

First, complete the in-app setup

1.	 Make sure your Ring Alarm is disarmed.

2.	 In the Ring app, tap Set Up a Device and find 
the Keypad in the Security Devices menu.

3.	 Follow the in-app instructions to complete 
setup.

Then, install the device in your home

1.	 Choose a convenient location so you can arm 
and disarm easily as you come and go.

2.	 You can rest the Keypad on a flat surface or 
install it on a wall with the bracket and screws 
provided.
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3.	 The Keypad works plugged in or running on the 
rechargeable battery. Charge the Keypad using 
the power adapter and USB cable provided.

If you’re planning to use the Keypad unplugged, you 
should fully charge it first.

 Français

Clavier

Commencez par terminer la configuration dans 
l’application

1.	 Assurez-vous que votre Ring Alarm est 
désactivée.

2.	 Dans l’application Ring, appuyez sur Configurer 
un appareil et recherchez le Clavier dans le 
menu Dispositifs de surveillance.

3.	 Suivez les instructions dans l’application pour 
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finaliser la configuration.

Installez ensuite l’appareil dans votre maison

1.	 Choisissez un emplacement pratique pour 
activer et désactiver facilement l’alarme à 
chacune de vos allées et venues.

2.	 Vous pouvez poser le clavier sur une surface 
plane ou l’installer sur un mur à l’aide du 
support et des vis fournis.

3.	 Le clavier fonctionne lorsqu’il est branché ou sur 
batterie rechargeable. Chargez le clavier à l’aide 
de l’adaptateur secteur et du câble USB fournis.

Si vous prévoyez d’utiliser le clavier débranché, vous 
devrez d’abord le recharger complètement.
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 Deutsch

Tastatur

Schließen Sie zunächst die Einrichtung in der 
App ab

1.	 Stellen Sie sicher, dass Ring Alarm deaktiviert ist.

2.	 Tippen Sie in der Ring-App auf Gerät einrichten 
und suchen Sie den Tastatur im Menü 
Sicherheitsgeräte.

3.	 Folgen Sie den Anweisungen in der App, um 
die Einrichtung abzuschließen.

Montieren Sie daraufhin das Gerät in Ihrem 
Zuhause

1.	 Wählen Sie eine bequem erreichbare Position, 
sodass die Aktivierung und Deaktivierung 
beim Verlassen Ihres Zuhauses oder beim 
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Zurückkehren ganz einfach erfolgen kann.

2.	 Sie können die Tastatur auf einer ebenen 
Fläche positionieren oder sie anhand der 
mitgelieferten Halterung und der Schrauben an 
einer Wand anbringen.

3.	 Die Tastatur funktioniert mit Stromversorgung 
über Netzstecker oder mit einem Akku. Laden 
Sie die Tastatur mit dem mitgelieferten 
Netzstecker und USB-Kabel auf.

Wenn Sie die Tastatur verwenden möchten, ohne sie 
an eine Steckdose oder vergleichbare Stromquelle 
anzuschließen, sollten Sie sie zunächst vollständig 
aufladen.
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 Italiano

Tastiera

Per prima cosa, completa la configurazione 
nell’app

1.	 Assicurati che Ring Alarm sia disattivato.

2.	 Nell’app Ring, tocca Configura un dispositivo e 
cerca Tastiera nel menu Dispositivi di sicurezza.

3.	 Segui quindi le istruzioni visualizzate nell’app 
per completare la configurazione.

Installa il dispositivo in casa

1.	 Scegli una posizione comoda che ti consenta 
di attivare e disattivare facilmente il sistema non 
appena entri o esci.

2.	 Puoi appoggiare la tastiera su una superficie 
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piana o installarla a parete con la staffa e le viti 
in dotazione.

3.	 La tastiera funziona sia collegata a una presa 
di corrente che con una batteria ricaricabile. 
Carica la tastiera utilizzando l’adattatore di 
alimentazione e il cavo USB in dotazione.

Se prevedi di utilizzare la tastiera scollegata dalla 
presa, per prima cosa è necessario caricarla 
completamente.

 Español

Teclado

En primer lugar, completa la configuración en 
la app

1.	 Asegúrate de que Ring Alarm está desactivado.
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2.	 En la app de Ring, toca Configurar un 
dispositivo y busca Teclado en el menú 
Dispositivos de seguridad.

3.	 Sigue las instrucciones de la app para 
completar la configuración.

A continuación, instala el dispositivo en tu casa

1.	 Elige una ubicación adecuada para que puedas 
usarlo y retirarlo fácilmente cuando entres y 
salgas.

2.	 Puedes apoyar el teclado en una superficie 
plana o instalarlo en una pared con el soporte y 
los tornillos suministrados.

3.	 El teclado funciona enchufado o con batería 
recargable. Carga el teclado con el adaptador 
de alimentación y el cable USB suministrados.

Si piensas usar el teclado desenchufado, primero 
debes cargarlo completamente.
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 Nederlands

Bedieningspaneel

Voltooi eerst de installatie in de app

1.	 Zorg ervoor dat je Ring Alarm is uitgeschakeld.

2.	 Tik in de Ring-app op Een apparaat instellen 
en zoek Bedieningspaneel in het menu 
Beveiligingsapparaten.

3.	 Volg daarna de instructies in de app om de 
configuratie te voltooien.

Plaats nu het apparaat op de juiste locatie in huis

1.	 Kies een plek waarop je het alarm gemakkelijk 
kunt in- en uitschakelen wanneer je weggaat en 
thuiskomt.

2.	 Je kunt het bedieningspaneel op een vlakke 
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ondergrond plaatsen of aan een wand 
bevestigen met de meegeleverde beugel en 
schroeven.

3.	 Het bedieningspaneel werkt op netvoeding 
of met de oplaadbare batterij. Laad het 
bedieningspaneel op met behulp van de 
meegeleverde voedingsadapter en USB-kabel.

Als je van plan bent het bedieningspaneel te 
gebruiken zonder netvoeding, moet je het paneel 
eerst volledig opladen.

 Norsk

Tastatur

Først fullfører du oppsettet i appen

1.	 Kontroller at Ring-alarmen er deaktivert.
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2.	 I Ring-appen trykker du på Konfigurer en enhet 
og finner Tastatur i menyen Sikkerhetsenheter.

3.	 Følg instruksjonene i appen for å fullføre 
konfigurasjonen.

Deretter installerer du enheten i hjemmet

1.	 Velg et praktisk sted slik at du enkelt kan aktivere 
og deaktivere systemet når du kommer og går.

2.	 Du kan legge tastaturet på et flatt underlag eller 
installere det på en vegg med braketten og 
skruene som følger med.

3.	 Tastaturet fungerer både når det er koblet 
til strøm, og når det bruker det oppladbare 
batteriet. Lad tastaturet med strømadapteren 
og USB-kabelen som følger med.

Hvis du planlegger å bruke tastaturet uten at det er 
koblet til, må du lade det helt opp først.
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 Sverige

Knappsats

Först slutför konfigurationen i appen

1.	 Kontrollera att Ring-larmet är avaktiverat.

2.	 Tryck på Konfigurera en enhet i Ring-
appen och välj Knappsatsen i menyn 
Säkerhetsenheter.

3.	 Slutför konfigurationen genom att följa 
instruktionerna i appen.

Därefter montera enheten

1.	 Välj en lämplig plats där du enkelt kan aktivera 
och avaktivera larmet när du kommer och går.

2.	 Du kan sätta knappsatsen på en plan yta 
eller montera den på en vägg med hjälp av 
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det medföljande fästet och de medföljande 
skruvarna.

3.	 Du kan ansluta knappsatsen med hjälp 
av strömadaptern eller använda det 
uppladdningsbara batteriet. Ladda 
knappsatsen med hjälp av den medföljande 
strömadaptern och USB-kabeln.

Om du tänker använda knappsatsen utan 
strömadaptern bör du ladda den helt först.

 Suomi

Näppäimistö

Määritä ensin sovelluksen asetukset

1.	 Varmista, että Ring Alarm on poissa päältä.

2.	 Valitse Ring-sovelluksessa Set up a 



16

Device (Määritä laite) ja etsi Security 
Devices (Turvalaitteet) -valikosta Keypad 
(Näppäimistö).

3.	 Viimeistele määritys sovelluksen ohjeiden 
mukaisesti.

Asenna sitten laite kotiisi

1.	 Valitse sopiva paikka, jossa voit helposti laittaa 
järjestelmän päälle tai pois.

2.	 Voit asettaa näppäimistön tasaiselle alustalle 
tai asentaa sen seinälle mukana toimitetuilla 
ruuveilla ja kiinnikkeellä.

3.	 Näppäimistö toimii verkkovirralla tai ladattavilla 
akuilla. Lataa näppäimistö käyttämällä mukana 
toimitettua virtasovitinta ja USB-kaapelia.

Jos haluat käyttää näppäimistöä ilman verkkovirtaa, 
lataa se ensin täyteen.
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 Dansk

Områdeforlænger

Først skal du fuldføre konfigurationen i appen

1.	 Sørg for, at din Ring Alarm er slået fra.

2.	 I Ring-appen skal du trykke på Konfigurer 
enhed og finde Områdeforlænger i menuen 
Sikkerhedsenheder.

3.	 Følg vejledningen i appen for at fuldføre 		
konfigurationen.

Installer derefter enheden i dit hjem

1.	 Vælg en stikkontakt et sted mellem 
basestationen og nogle af de enheder, der er 
længst væk fra basestationen.

2.	 Sørg for, at områdeforlængeren altid er sluttet 
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til en stikkontakt.

Du kan flytte områdeforlængeren til en anden 
strømkilde efter behov for at udvide rækkevidden af 
dit Z-Wave-netværk.
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Warranty
Find warranty information at: / Pour consulter 
votre couverture de garantie, rendez-vous sur : / 
Informationen zur Garantieabdeckung finden 
Sie unter: / Per consultare la copertura della tua 
garanzia, visita la pagina: / Para revisar la cobertura 
de la garantía, visita: / Om je garantie te bekijken 
bezoek je: / Du kan lese gjennom garantidekningen 
din på: / Information om garantiskydd finns på: / Voit 
tutustua takuutietoihin osoitteessa: / Hvis du ønsker 
at gennemgå din garantidækning, kan du gå til: 
ring.com/warranty

Z-Wave
For Z-Wave technical information visit: / Pour obtenir 
des informations techniques sur Z-Wave, rendez-
vous sur : / Technische Informationen zu Z-Wave 
finden Sie unter: / Per informazioni tecniche su 
Z-Wave, visitare la pagina: / Para obtener información 
técnica de Z-Wave, visita: / Ga voor technische 



informatie over Z-Wave naar: / For å få teknisk 
informasjon om Z-Wave kan du gå til: / Teknisk 
information om Z-Wave finns på: / Z-Waven tekniset 
tiedot ovat saatavilla osoitteessa: / For teknisk 
information om Z-Wave, gå til: ring.com/z-wave
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